
1/3 Generated by the European e-Justice Portal

Europeiskt betalningsföreläggande
Formulär E Artikel 12.1 i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1896/2006 om införande av

ett europeiskt betalningsföreläggande

 

1. Domstol

Domstol

Adress

Postnummer Ort Land

Ärende nr

Utfärdat i Datum (dag, månad, år)

Namnteckning och/eller stämpel

 

2. Parter och deras ombud

Koder:
01 Sökanden

02 Svaranden

03 Sökandens ombud*

04 Svarandens ombud*

05 Sökandens rättsliga företrädare**

06 Svarandens rättsliga företrädare**

Kod Företagets eller organisationens namn Identifikationskod (om tillämpligt)

 

Efternamn Förnamn

Adress Postnummer Ort Land

Telefon *** Fax *** E-post ***

Yrke *** Övriga uppgifter ***

Kod Företagets eller organisationens namn Identifikationskod (om tillämpligt)

 

Efternamn Förnamn

Adress Postnummer Ort Land

Telefon *** Fax *** E-post ***

Yrke *** Övriga uppgifter ***

Kod Företagets eller organisationens namn Identifikationskod (om tillämpligt)
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2. Parter och deras ombud

 

Efternamn Förnamn

Adress Postnummer Ort Land

Telefon *** Fax *** E-post ***

Yrke *** Övriga uppgifter ***

Kod Företagets eller organisationens namn Identifikationskod (om tillämpligt)

 

Efternamn Förnamn

Adress Postnummer Ort Land

Telefon *** Fax *** E-post ***

Yrke *** Övriga uppgifter ***

* T.ex. advokat ** T.ex. förälder, förmyndare, verkställande direktör *** Ej obligatorisk uppgift

EUR Euro BGN Bulgariska lev CZK Tjeckiska koruna GBP pund sterling HRK Kroatisk kuna

HUF ungersk forint LTL litauisk litas LVL lettisk lats PLN polsk zloty RON rumänsk leu

SEK svensk krona

Annan valuta (enligt internationell bankkod)

Domstolen har i enlighet med artikel 12 i förordning (EG) nr 1896/2006 utfärdat detta europeiska betalningsföreläggande på grundval av bifogade
ansökan. Enligt detta beslut anmodas Ni att utbetala nedanstående belopp till sökanden:

Svarande 1
Efternamn Förnamn Företagets eller organisationens namn

Valuta Belopp Datum (dag, månad, år)

Huvudfordran

Ränta fr.o.m.

Avtalsvite

Kostnader

Sammanlagt
belopp *

Svarande 2
Efternamn Förnamn Företagets eller organisationens namn

Valuta Belopp Datum (dag, månad, år)

Huvudfordran

Ränta fr.o.m.
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Avtalsvite

Kostnader

Sammanlagt
belopp *

 Solidariskt ansvar

* Se punkt f i "Viktig information för svaranden"

VIKTIGT MEDDELANDE TILL SVARANDEN

Härmed meddelas följande: a. Ni kan välja att i. till sökanden betala det belopp som anges i föreläggandet, eller ii. motsätta Er
betalningsföreläggandet genom att inom den tidsfrist som anges i b lämna in ett bestridande till den domstol som utfärdade föreläggandet. b.
Bestridandet måste insändas till domstolen inom 30 dagar från det att Ni delgetts föreläggandet. Tidsfristen börjar löpa dagen efter den dag då
föreläggandet delgivits. I perioden inräknas lördagar, söndagar och allmänna helgdagar. Om den sista dagen i perioden är en lördag, söndag eller
allmän helgdag löper perioden ut påföljande arbetsdag (se rådets förordning (EEC, Euratom) nr 1182/71 av den 3 juni 1971*). Med allmän
helgdag avses de allmänna helgdagarna i den medlemsstat där domstolen befinner sig. c. Detta föreläggande har utfärdats enbart på grundval
av de uppgifter som tillhandahållits av sökanden. Dessa uppgifters riktighet har inte bestyrkts av domstolen. d. Betalningsföreläggandet får
verkställas om ett bestridande inte har inlämnats till domstolen inom den tidsfrist som anges i b. e. Om ett bestridande lämnas in fortsätter
förfarandet i de behöriga domstolarna i den medlemsstat där föreläggandet utfärdades i enlighet med reglerna för ordinarie civilrättsligt
förfarande, såvida sökanden inte uttryckligen har begärt att förfarandet i detta fall ska avslutas. f. Enligt nationell lag kan skyldighet att betala
ränta föreligga till och med dagen för verkställandet av detta föreläggande. Om så är fallet, kommer detta att öka det totala belopp som ska
erläggas. * EGT L 124, 8.6.1971, s. 1. Engelsk specialutgåva: Serie I, kapitel 1971 (II) s. 354. Grekisk specialutgåva: Specialutgåvor, kapitel 01,
volym 1, s. 131. Portugisiska och spanska specialutgåvor: Specialutgåvor, kapitel 01, volym 1, s. 149. Finska och svenska specialutgåvor:
Specialutgåvor, kapitel 1, volym 1, s. 71. Estniska, lettiska, litauiska, maltesiska, polska, slovakiska, slovenska, tjeckiska och ungerska:
Specialutgåvor, kapitel 01, volym 1, s. 51. Bulgariska och rumänska specialutgåvor: kapitel 01, volym 01, s. 16
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